QE HauioHanbHKUi TexHiuHMIA YHIBepcuTeT YKpaiHu 7 Kadeapa aHrnilicbkoi moBu

«KUIBCbKMW MOMITEXHIYHUIA IHCTUTYT G‘ TeXHiuHoro cnpamysaHHA Ne2
ag imeHi IFOPA CIKOPCbKOTO» s

MpaKTUYHUKU KypC iHO3eMHOI moBU npodeciuHoro
cnpamyBaHHA. YacTtuHa | (aHrnincbKa)

Pob6oua nporpama Has4yanbHoi gncumnniim (Cnnabyc)

PeKBi3anTn HaB4YaNbHOI AUCUUNIHN

PiBeHb BULLOI OCBiTU Mepwnit (6akanaBpcbKuii)

Fanysb 3HaHb 13 MexaHi4yHa iHXeHepia

CneuianbHictb 131 MpuKnagHa mexaHika

OcBiTHA Nporpama ABTOMAaTM30BaHi Ta po60TM30BaHIi MeXaHiYHi cuctemm

AnHamika i MiyHICTb MaLKH

KoHcTpytoBaHHA Ta AN3aliH MaLUMH
TexHonorii mawnHobyayBaHHA

TexHonorii BUpOOHMLUTBA NiTaIbHUX anapaTis

CraTyc gucumniiiu HopmaTtumsHa

®dopma HaBYaHHA OuHa (aeHHa)

Pik niarotoBku, cemectp 3 kypc (V, VI cemectp)

O6car aucumnniim 3 kpeguTn (ECTS). 3aranbHuit obcar gucumnnidm 90 roa.: NPaKTUYHI 3aHATTA

— 72 rop,., camocTiHa poboTa — 18 roa.
CemecTpoBuii KOHTponb/ 5 cemectp - MKP, 6 cemecTp - 3aniK
KOHTPO/bHi 3axo4u

Po3Knag 3aHATb 1 3aHATTA Ha TUXAEHb 3rigHo 3 po3knagom: http://rozklad.kpi.ua/
MosBa BMKNagaHHA AHrniicbKa

IHpopmauisa npo Buknagaui kKadeppu:

KepiBHMKa Kypcy / KAMTC Ne 2 - http://kamts2.kpi.ua/

BUKNapavis KoopauHatop: Buknagay deuwyk Anna MuxainisHa

EnektpoHHa nowrTa: Feshchuk.Alla@Ill.kpi.ua
KoHTakTHUI TenedpoH: 044-204-85-37

Po3miweHHA Kypcy Kypc po3miuieHunin Ha nnatdopmi Sikorsky Ta Ha caliti kapenpwm
https://kamts2.kpi.ua/

Mporpama HaBYa/IbHOI AUCUUNAIHU
1. Onuc HaBYaNbHOI AUCUUNAIHYK, iT MeTa, NpeAMET BUBYEHHA Ta Pe3yIbTaTU HaBYaAHHA

OucumnnniHa «MpakTUYHUIA KYpPC iIHO3EMHOI MOBM NPOQECIMHOIrO CNPAMYBAHHA» HANEXUTb 40 LUKAY
ryMaHiTapHoOi Ta coLia/NbHO-eKOHOMIYHOI niarotoBku. OcobnusicTio ii BUMBYEHHsT € npodeciinHo-
OpPIEHTOBAHWUI XapaKkTep Ta 3abe3neyeHicTb MiXAMCUMNAIHAPHMMMK 3B’A3KaMM, WO 3HAXOAUTb CBOE
BiZloGpaXKeHHA B HaBYaAbHUX Li/IAX Ta 3MICTi HaBYaHHA.

B ymoBax posLlMpPeEHHA MiXHapoaHoro cniBpobiTHMUTBA, peanisauii Mi*KHapoAHUX A4OroBopiB Ta
nporpam, yyacti YKpaiHu B BoNIOHCbKOMY NpoLeci BUHMKAE NUTaHHA GopmyBaHHA y MaibyTHix daxisuis
iHLLOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI KOMMNETEHTHOCTI AK CKNaAHMKa iXHbOi NpodeciiHOT KOMNETEHTHOCTI.

MeTa Kypcy - opmyBaHHA iHLWOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI KOMMNETEHTHOCTI Ha PiBHI He HUXKYOMY
HiXXK B2, AKWI € cTaHgapTOM ANnA NigrotoBkM 6akanaBpiB. Ha uboMy piBHI CTyAeHTU 34aTHI eeKTUBHO
CNiNKYBATUCA Yy TUMNOBUX HaBYaNbHUX i NpodeciMHMX cuTyauisx BiANOBIAHO A0 HOPM i KyAbTypHUX
Tpaauuii daxisuis nesHoi chepu.


http://rozklad.kpi.ua/
http://kamts2.kpi.ua/
https://kamts2.kpi.ua/

3aranbHi KOMNETEHTHOCTI:

3K8. 3paTHicTb cninkyBaTUcA iHO3eMHOIO MOBOIO.

3K9. HaBMYKM BUKOPUCTAHHA iIHPOPMALLIMHNX i KOMYHIKALiMHMUX TEXHONOTIN.

3K15. 3paTtHicTb 36epiraTv Ta NPUMHOXKYBATU MOPasbHIi, KyNAbTypPHi, HAYKOBI LiHHOCTI i JOCATHEHHS
CyCniNbCTBA Ha OCHOBI PO3YMiHHA ICTOPIT Ta 3aKOHOMIPHOCTEN PO3BUTKY NpeamMeTHOI obnacTi, ii micua y
3arafibHili cMcTemi 3HaHb NPO NPMPOAY i CYCMiNbCTBO Ta Y PO3BUTKY CYCMiNbCTBA, TEXHIKM i TEXHONOTIN,
BMKOPUCTOBYBATK Pi3Hi BMAN Ta GOPMM PYyXOBOI aKTUBHOCTI A1 aKTMBHOTO BiAMOYMHKY Ta BeAEHHA
3[L0pOBOro CNOCOBY XKMUTTA.

Pe3ynbTath HaBYaHHA:

PH16. BinbHO cninkyBatnca 3 Npo¢decimHMX NUTaHb YCHO i MMCbMOBO AEPKABHOK Ta iHO3EMHOK
MOBOIO, BK/KOYAOUYM 3HAHHA CMeLiabHOT TePMIHOIOTIT Ta HABMYKM MiXKOCOBUCTICHOTO CMiNKYBaHHS.

Us pgucumnniHa € Ba)K/NIMBOK ANA BUBYEHHA MaNByTHIMM daxiBuamM TaK AK 3abesneuvye ix
HeobXiAHMM piBHEM 3HaHb, HaBMYOK i BMiHb iHLWOMOBHOI NpodecinHOi KOMyHiKaujii Ta rapaHTye
epeKkTMBHE BWKOPWUCTAHHA IHWOMOBHOI TEPMIHOANOrIT Mig 4ac MiXKHAPOAHOro cniBpobiTHMLTBA
BPAxoByHOUM OCOBAMBOCTI CMiNKYBaHHA B MeXKax noTpeb BignosigHoro ¢axy. AucumnaiHa OXontoe
6a308Bi NOTPebM BeAeHHA AOKYMEHTOObiIry, AinoBOI Nepennuckn Ta BUPObHMYMX NEPEroBOpPiB iHO3EMHOIO
MOBOIO.

2. TpepeKBi3uTn Ta NOCTPEKBI3UTU AUCUMNAIHK (Micue B CTPYKTYPHO-NOTiUHi cXxemi HaBYaHHA 3a
BiANOBiIAHOIO OCBITHLOIO NPOrpamoto)

MpepeKBisauTamn 3aCBOEHHA AUCUMAAIHN «[TPaKTUYHUI KypC iHO3eMHOI MOBM npodeciiHoro
CNPAMYBaHHA», YaCTUHU 1 OCBITHLOrO KOMMOHEHTY, € PiBEHb BOMIOAIHHA iIHO3EMHOK MOBOIO HE HUMKYe
Bl+, AKMA CTyQeHT OTPUMYE B pe3y/abTaTi YCMIWHOro BMBYEHHA AUCUMNAIHW «TTPpaKTUYHUI Kypc
iHO3eMHOT MOBW».

MocTpekKBi3anTamun gucumnniim «MpakTUYHMA Kypc iHO3eMHOT MOBU NPOdECiMHOro CnpAMYBaHHA»,
YACTUHM 1 OCBITHBOrO KOMMOHEHTY, € OTPMMAHHA PiBHA BOAOAIHHA iIHO3EeMHOIO MOBOK B2, WO cBig4YnTb
NpPO rOTOBHICTb CTyAEeHTa 40 BUBYEHHS ANCUMNAIHK “TPaKTUYHMIA Kypc iHO3eMHOI MoBM npodeciiiHoro
CNPAMYBaAHHA», YaCTUHWU 2 OCBITHBOTO KOMMOHEHTY.

3. 3micT HaBYaNbHOI AUCUUNNIHU

TemaTUyHMIA NNaH OCBITHbOro KOMMOHEHTa
(kadeppa npuknagHoi rigpoaepomexaHikm i mexaHoOTpPOHiIKK, 131 NMpuKnagHa mexaHikKa,
ABTOMAaTM30BaHi Ta p060THU30BaHi MexaHiuHi cuctemm)
V cemectp

Ha3Bu po3ainis i Tem

Tema 5.1. Course introduction. Professional Language in Language Education. My specialty.

Tema 5.2. Let’s get started: Presentation skills. Welcoming your audience. Introducing yourself and the
topic of your presentation.

Tema 5.3. Today’s topic is...: Presentation tips. Body language.

Tema 5.4. My next slide shows... Presentation tools.

Tema 5.5.As you can see from this graph... Types of visuals.

Tema 5.6. To sum up...: Concluding the presentation.

Tema 5.7. Any questions? Handling the question and answer session.

Tema 5.8 The creation of steam engines. Prefixes practice.

Tema 5.9. Steam engines: developments of the industrial revolution. Infinitive or Gerund.

Tema 5.10. Modern high-pressure steam engines. Suffixes to identify the part of speech.




Tema 5.11. Internal-combustion engines. Collocations in technology.

Tema 5.12. Rotary engine. Phrasal verbs.

Tema 5.13. Gas-turbine engine. Collocations in technology.

Tema 5.14. Gas-turbine applications. Technology idioms.

Tema 5.15. Electric motor. Noun suffixes.

VI cemectp

Ha3Bu po3ainis i Tem

Tema 6.1. Academic integrity values.

Tema 6.2. Innovations. Eurika. Past / Present Perfect Continuous.

Tema 6.3. Innovations. Smart wells. Past Participle, cohesion.

Tema 6.4. Innovations. Lasers. Section markers in a talk.

Tema 6.5. Design. Spin-offs. Present / Past Simple Passive.

Tema 6.6. Design. Specifications. Modals and semi-modals.

Tema 6.7. Design. Properties. Phrases to encourage participation.

Tema 6.8. Review A.

Tema 6.9. Systems. Problems. Present Continuous Passive.

Tema 6.10. Systems. Solutions. Non-defining relative clause; Present Participle.

Tema 6.11. Systems. Controls. Linkers of contrast.

Tema 6.12. Procedures. Shutdown. Two-part phrasal verbs.

Tema 6.13. Procedures. Overhaul. Nouns derived from phrasal verbs.

Tema 6.14. Procedures. Instructions. Oral vs written instructions.

Tema 6.15. Review B.

AHrniicoka moBa
(kadeapa KoHcTpyloBaHHA MawuH, 131 MpuknagHa mexaHika, KOHCTpyloBaHHA Ta gu3aiiH
MaLUKH)
V cemectp

Ha3Bu po3ainis i Tem

Tema 5.1. Course introduction. Professional Language in Language Education. My specialty.

Tema 5.2. Let’s get started: Presentation skills. Welcoming your audience. Introducing yourself and the
topic of your presentation.

Tema 5.3. Today’s topic is...: Presentation tips. Body language.

Tema 5.4. My next slide shows... Presentation tools.

Tema 5.5.As you can see from this graph... Types of visuals.

Tema 5.6. To sum up...: Concluding the presentation.

Tema 5.7. Any questions? Handling the question and answer session.

Tema 5.8 The creation of steam engines. Prefixes practice.




Tema 5.9. Steam engines: developments of the industrial revolution. Infinitive or Gerund.

Tema 5.10. Modern high-pressure steam engines. Suffixes to identify the part of speech.

Tema 5.11. Internal-combustion engines. Collocations in technology.

Tema 5.12. Rotary engine. Phrasal verbs.

Tema 5.13. Gas-turbine engine. Collocations in technology.

Tema 5.14. Gas-turbine applications. Technology idioms.

Tema 5.15. Electric motor. Noun suffixes.

VI cemectp

Ha3Bu po3ainis i Tem

Tema 6.1. Academic integrity values.

Tema 6.2. Innovations. Eurika. Past / Present Perfect Continuous.

Tema 6.3. Innovations. Smart wells. Past Participle, cohesion.

Tema 6.4. Innovations. Lasers. Section markers in a talk.

Tema 6.5. Design. Spin-offs. Present / Past Simple Passive.

Tema 6.6. Design. Specifications. Modals and semi-modals.

Tema 6.7. Design. Properties. Phrases to encourage participation.

Tema 6.8. Review A.

Tema 6.9. Systems. Problems. Present Continuous Passive.

Tema 6.10. Systems. Solutions. Non-defining relative clause; Present Participle.

Tema 6.11. Systems. Controls. Linkers of contrast.

Tema 6.12. Procedures. Shutdown. Two-part phrasal verbs.

Tema 6.13. Procedures. Overhaul. Nouns derived from phrasal verbs.

Tema 6.14. Procedures. Instructions. Oral vs written instructions.

Tema 6.15. Review B.

AHrnincbKa moBa
(kadeppa guHamiKm i miLHOCTI MalWwKH Ta onopy matepianis, 131 MpuknagHa mexaHika,
DOuHamiKa i MiLHiCTb MaLLWH)
V cemecTtp

Ha3Bu po3ainis i Tem

Tema 5.1. Course introduction. Professional Language in Language Education. My specialty.

Tema 5.2. Let’s get started: Presentation skills. Welcoming your audience. Introducing yourself and the
topic of your presentation.

Tema 5.3. Today’s topic is...: Presentation tips. Body language.

Tema 5.4. My next slide shows... Presentation tools.

Tema 5.5.As you can see from this graph... Types of visuals.

Tema 5.6. To sum up...: Concluding the presentation.




Tema 5.7. Any questions? Handling the question and answer session.

Tema 5.8 The creation of steam engines. Prefixes practice.

Tema 5.9. Steam engines: developments of the industrial revolution. Infinitive or Gerund.

Tema 5.10. Modern high-pressure steam engines. Suffixes to identify the part of speech.

Tema 5.11. Internal-combustion engines. Collocations in technology.

Tema 5.12. Rotary engine. Phrasal verbs.

Tema 5.13. Gas-turbine engine. Collocations in technology.

Tema 5.14. Gas-turbine applications. Technology idioms.

Tema 5.15. Electric motor. Noun suffixes.

VI cemectp

Ha3Bu po3ainis i Tem

Tema 6.1. Academic integrity values.

Tema 6.2. Innovations. Eurika. Past / Present Perfect Continuous.

Tema 6.3. Innovations. Smart wells. Past Participle, cohesion.

Tema 6.4. Innovations. Lasers. Section markers in a talk.

Tema 6.5. Design. Spin-offs. Present / Past Simple Passive.

Tema 6.6. Design. Specifications. Modals and semi-modals.

Tema 6.7. Design. Properties. Phrases to encourage participation.

Tema 6.8. Review A.

Tema 6.9. Systems. Problems. Present Continuous Passive.

Tema 6.10. Systems. Solutions. Non-defining relative clause; Present Participle.

Tema 6.11. Systems. Controls. Linkers of contrast.

Tema 6.12. Procedures. Shutdown. Two-part phrasal verbs.

Tema 6.13. Procedures. Overhaul. Nouns derived from phrasal verbs.

Tema 6.14. Procedures. Instructions. Oral vs written instructions.

Tema 6.15. Review B.

AHrnicbKa mosa
(kadeapa TexHonorii mawmnHO6yayBaHHA, 131 MpuKknagHa mexaHika, TexHonorii
MallMHObyAyBaHHSA)
V cemecTtp

Ha3ssu po3ainis i Tem

Tema 5.1. Course introduction. Professional Language in Language Education. My specialty.

Tema 5.2. Let’s get started: Presentation skills. Welcoming your audience. Introducing yourself and the
topic of your presentation.

Tema 5.3. Today’s topic is...: Presentation tips. Body language.

Tema 5.4. My next slide shows... Presentation tools.




Tema 5.5.As you can see from this graph... Types of visuals.

Tema 5.6. To sum up...: Concluding the presentation.

Tema 5.7. Any questions? Handling the question and answer session.

Tema 5.8 The creation of steam engines. Prefixes practice.

Tema 5.9. Steam engines: developments of the industrial revolution. Infinitive or Gerund.

Tema 5.10. Modern high-pressure steam engines. Suffixes to identify the part of speech.

Tema 5.11. Internal-combustion engines. Collocations in technology.

Tema 5.12. Rotary engine. Phrasal verbs.

Tema 5.13. Gas-turbine engine. Collocations in technology.

Tema 5.14. Gas-turbine applications. Technology idioms.

Tema 5.15. Electric motor. Noun suffixes.

VI cemectp

Ha3Bu po3ainis i Tem

Tema 6.1. Academic integrity values.

Tema 6.2. Innovations. Eurika. Past / Present Perfect Continuous.

Tema 6.3. Innovations. Smart wells. Past Participle, cohesion.

Tema 6.4. Innovations. Lasers. Section markers in a talk.

Tema 6.5. Design. Spin-offs. Present / Past Simple Passive.

Tema 6.6. Design. Specifications. Modals and semi-modals.

Tema 6.7. Design. Properties. Phrases to encourage participation.

Tema 6.8. Review A.

Tema 6.9. Systems. Problems. Present Continuous Passive.

Tema 6.10. Systems. Solutions. Non-defining relative clause; Present Participle.

Tema 6.11. Systems. Controls. Linkers of contrast.

Tema 6.12. Procedures. Shutdown. Two-part phrasal verbs.

Tema 6.13. Procedures. Overhaul. Nouns derived from phrasal verbs.

Tema 6.14. Procedures. Instructions. Oral vs written instructions.

Tema 6.15. Review B.

AHrniicoka moBa
(kadeppa TexHonorii BUPOO6HMLTBA NiTanbHMX anaparis, 131 MpuknagHa mexaHika, TexHonorii
BUPOOGHMLTBA NiTaNbHUX anaparis)
V cemecTtp

Hassu po3ainis i Tem

Tema 5.1. Course introduction. Professional Language in Language Education. My specialty.

Tema 5.2. Let’s get started: Presentation skills. Welcoming your audience. Introducing yourself and the
topic of your presentation.




Tema 5.3. Today’s topic is...: Presentation tips. Body language.

Tema 5.4. My next slide shows... Presentation tools.

Tema 5.5. As you can see from this graph... Types of visuals.

Tema 5.6. To sum up...: Concluding the presentation.

Tema 5.7. Any questions? Handling the question and answer session.

Tema 5.8 The creation of steam engines. Prefixes practice.

Tema 5.9. Steam engines: developments of the industrial revolution. Infinitive or Gerund.

Tema 5.10. Modern high-pressure steam engines. Suffixes to identify the part of speech.

Tema 5.11. Internal-combustion engines. Collocations in technology.

Tema 5.12. Rotary engine. Phrasal verbs.

Tema 5.13. Gas-turbine engine. Collocations in technology.

Tema 5.14. Gas-turbine applications. Technology idioms.

Tema 5.15. Electric motor. Noun suffixes.

VI cemectp
Ha3Bu po3ainis i Tem

Tema 6.1. Academic integrity values.

Tema 6.2. Innovations. Eurika. Past / Present Perfect Continuous.

Tema 6.3. Innovations. Smart wells. Past Participle, cohesion.

Tema 6.4. Innovations. Lasers. Section markers in a talk.

Tema 6.5. Design. Spin-offs. Present / Past Simple Passive.

Tema 6.6. Design. Specifications. Modals and semi-modals.

Tema 6.7. Design. Properties. Phrases to encourage participation.

Tema 6.8. Review A.

Tema 6.9. Systems. Problems. Present Continuous Passive.

Tema 6.10. Systems. Solutions. Non-defining relative clause; Present Participle.

Tema 6.11. Systems. Controls. Linkers of contrast.

Tema 6.12. Procedures. Shutdown. Two-part phrasal verbs.

Tema 6.13. Procedures. Overhaul. Nouns derived from phrasal verbs.

Tema 6.14. Procedures. Instructions. Oral vs written instructions.

Tema 6.15. Review B.

4. HaBuanbHi matepianu Ta pecypcu

AHrniicoka moBa
basosi:
Naspuuw 0. E., IutoByeHko |. M., Ctasuubka |. B., Kopbyt O. T., Nakiituyk O. B. (2021). English for
Engineering Students: types of engines: nifpy4YHUK 3 aHMNiiCbKOi MOBM NPodecCiMHOro cnpAMyBaHHs Aas
CTYAEHTIB HaB4Ya/IbHO-HAYKOBOro MexaHiko-mawuHobyaisHoro iHctutyty. Kuis @ KMl im. Irops
Cikopcbkoro, 308 c.



Bonamy, D. (2011). Technical English 4. Coursebook. Harlow: Pearson Education Limited.
Grussendorf, M. (2007) English for Presentations. Oxford: Oxford University Press.
Jacques, C. (2011). Technical English 4. Workbook. Harlow: Pearson Education Limited.

JopaTKosi:
1. Murphy, R. (2019). English Grammar in Use. 5" ed. Cambridge : Cambridge University Press.
2. Naspuw HO.E., /NlutoByeHko I|.M., KpiokoBa €E.C., LUenkano 0.B., Amepigse O.C. (2021).
MynbTUMEAiINHMIA HaBYa/IbHUIA KypC 3 AUCUMMIHN « MynbTUMEAiIMHMIN HaBYaIbHUA KypC 3 AUCUMMAIHN
"AHrnincoka moBa nNpodecinHOro cnpsmyBaHHA" [0 CaMOCTIMHOI poboTh cTyaeHTiB 3 Kypcy MexaHiko-
MaLUMHOBYAIBHOIO iHCTUTYTY, (4acTmHa 2)”. O6car: 115 M6 (1,62 ymoBHMX ApYKOBaHMX apKyLwwa). Agpeca
po3milLeHHs: http://do.ipo.kpi.ua/course/view.php?id=177
3. CraBunbka [. B. (2012). MynbTumeniiiHuii HaBYAJIbHHH Kypc «AHTJIHCbKAa MOBa MpodeciitHOro
CHpPSMYBAaHHS» JUIA CTYIGHTIB TPEThOrOo Kypcy MexaHiKO-MalMHOOYIIBHOTO 1HCTUTYTY HampsMy
niarotroBgu 6.050502 «lmxeHepHa MexaHikay crnemianbHOCTI «TexHomoriss MamuHoOyayBaHHs» KuiB:
HTYYV «KIIl». http://moodle.udec.ntu-kpi.kiev.ua/moodle/course/view.php?id=400.
4. Wanosa H.C., CraBuubka |.B., BoHgapeHko K.l. (2016). AucTaHUiMHMIA Kypc. AHrailicbka moBa
npodecinHoro cnpamyBaHHA ANA CTygeHTiB 3 Kypcy cneuianbHocTi 131 «[MpuknagHa MexaHika».
http://moodle.ipo.kpi.ua/moodle/course/view.php?id=818&edit=08&sesskey=A1JLDzBOfT
OH-nalH pecypcu:
British Council (n.d.). ESOL Nexus. https://esol.britishcouncil.org
British Council (n.d.). Learn English Teens. https://learnenglishteens.britishcouncil.org/
Pearson (n.d.). MyGrammarlab. https://www.pearson.com/english/login-register/digital/my-grammar-lab.html
Prepare for your English Exam (n.d.). https://test-english.com

3a3HaueHy NiTepaTypy MOXKHa 3HailTn y 6ibnioteuyi HTYY «KMI im. lropa Cikopcbkoro». [na 3py4Horo
KOOPAWHYBAHHA Ta OTPMMaHHA [A0[ATKOBOI iHGOpMmauii cTyaeHTam MoxKe O6yTK 3anponoHOBaHWN
KOHTEHT maTepianis i3 cepsicy Google Classroom gna KoXHOi rpynn OKpemo Ta A04aTKOBi aBTOPCHKI
PO3pO6KM BUKNAAAYIB.

HaBYanbHUA KOHTEHT

5. MeTtoguKa onaHyBaHHA HaB4Ya/ibHOI AUCLUNAIHM (OCBITHDOrO KOMNOHEHTA)

3aranbHU METOAMYHUI NigXig A0 BMKNALAHHA HaBYaNbHOI AMCUMNAIHM «TPAKTUYHUIA Kypc
iHO3eMHOI MOBM npodecinHOro cnpAaMyBaHHA» BU3HAYAETbCA AK KOMYHIKAaTUBHO-KOTHITUBHUIN Ta
npodeciiHO-0pPiEHTOBAHMM, 3riIHO 3 AKUM Y LLEHTPi OCBITHLOTO NPOLLECY 3HAXOAUTLCS CTYAEHT — Cy6’eKT
HaBYaHHA | ManbyTHIN daxiseLb.

MeToauKa BWKAaAaHHA iHO3eMHOI MOBM NPOQECIMHOrO CNPAMYBAHHA MOEAHYE MOMOXKEHHA
Nnpo¢ecinHO-OPIEHTOBAHOI KOMYHIKaTUBHOI METOAMKMU, CNpAMOBAHI Ha ¢GOpPMyBaHHS iHWOMOBHOI
npo¢ecinHOi KOMYHIKaTUBHOI KOMMNETEHTHOCTI, B AKiA CMi/IKyBaHHA € BOAHOYAC fIK KiHLEBOK METOH
BMBYEHHA MOBM, TaK i 3acobom ii gocarHeHHA. Pob60Ta Ha MNPAKTUYHMX 3aHATTAX CMPAMOBAHA Ha
3400yTTA 3HaHb, PO3BUTOK Ta BAOCKOHAJNIEHHA HaBWYOK i YMiHb CMiNKYBaHHA B iHLWOMOBHOMY
npodeciiHomy cepefoBulli, edeKTUBHE OMNPALIOBAHHA aBTEHTMYHMX MNpPodeciiHO-OpiEHTOBAHNX
AxKepen, po3BUTOK i BAOCKOHaNEHHA HAaBMYOK i yMiHb iHLLOMOBHOI NpodeciMHOi NMCbMOBOT KOMYHiKaLlii.

Ne i
Tema AyaUTOpPHI
n3 roguHun
5 cemecTtp
1 | Tema 5.1. Course introduction. Professional Language in Language Education. My 2
specialty.



http://moodle.udec.ntu-kpi.kiev.ua/moodle/course/view.php?id=400
http://moodle.ipo.kpi.ua/moodle/course/view.php?id=818&edit=0&sesskey=A1JLDzBOfT
https://esol.britishcouncil.org/
https://learnenglishteens.britishcouncil.org/
https://www.pearson.com/english/login-register/digital/my-grammar-lab.html
https://test-english.com/

MpaKTMYHe 3aBAaHHA: NPOXOAMKEHHA BCTYMHOMO TECTYBaHHA.

Tema 5.2. Let’s get started: Presentation skills. Welcoming your audience.
Introducing yourself and the topic of your presentation. The creation of steam
engines. Prefixes practice.

MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.

Tema 5.3. Today'’s topic is...: Presentation tips. Body language. The creation of steam
engines. Prefixes practice.
MpaKTUyHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

Tema 5.4. My next slide shows... Presentation tools. Steam engines: developments of
the industrial revolution. Infinitive or Gerund.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 3a TEMOK 3aHATTA.

Tema 5.5. As you can see from this graph... Types of visuals. Steam engines:
developments of the industrial revolution. Infinitive or Gerund.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 32 TEMOK 3aHATTA.

Tema 5.6. To sum up...: Concluding the presentation. Modern high-pressure steam
engines. Suffixes to identify the part of speech.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.

Tema 5.7. Any questions? Handling the question and answer session. Modern high-
pressure steam engines. Suffixes to identify the part of speech.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 3a TEMOK 3aHATTA.

Tema 5.8. Presentation. MNpe3eHTauis gonosigei pedpeparty.
MoTOYHe TecTyBaHHA.

Tema 5.9. Internal-combustion engines. Collocations in technology.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 32 TEMOK 3aHATTA.

10

Tema 5.10. Internal-combustion engines. Collocations in technology.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 32 TEMOK 3aHATTA.

11

Tema 5.11. Rotary engine. Phrasal verbs.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: NOBTOPEHHA BUBYEHOrO MaTepiany.

12

Tema 5.12. Rotary engine. Phrasal verbs.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 3a TEMOK 3aHATTA.

13

Tema 5.13. Gas-turbine engine. Collocations in technology.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 3a TEMOK 3aHATTA.

14

Tema 5.14. Gas-turbine engine. Collocations in technology.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 32 TEMOO 3aHATTA.

15

Tema 5.15. Electric motor. Noun suffixes.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMpPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.

16

Tema 5.16. Electric motor. Noun suffixes.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BNpas 3a TEMOIO 3aHATTA. 1iarotoBKa Ao
MOAYNbHOT KOHTPO/IbHOI PO6OTH.

17

MoaynbHa KOHTpoIbHa poboTa

18

MigseaeHHA Niacymkis cemecTtpy. [TOBTOPEHHS BUBYEHOrO maTepiany.

6 cemecTp

19

Tema 6.1. Academic integrity values.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: NepeBipKa 3a/IMWKOBMX 3HaHb 3a NoMNepeaHin cemecTtp

20

Tema 6.2. Innovations. Eurika. Past / Present Perfect Continuous.
MpaKTnyHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BMPaB 3@ TEMOIO 3aHATTA.

21

Tema 6.3. Innovations. Smart wells. Past Participle, cohesion.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 3a TEMOO 3aHATTA.

22

Tema 6.4. Innovations. Lasers. Section markers in a talk.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BNpaB 3@ TEMOO 3aHATTA.




23 | Tema 6.5. Design. Spin-offs. Present / Past Simple Passive. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

24 | Tema 6.6. Design. Specifications. Modals and semi-modals. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

25 | Tema 6.7. Design. Properties. Phrases to encourage participation. 2
MpaKTUyHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

26 | Tema 6.8. Review A. 2
MpaKTMyHe 3aBAaHHA: NOBTOPEHHA BUBYEHOro matepiany. [oTouHe TecTyBaHHA.

27 | Tema 6.9. Revision. Units 1, 2. lMpakTuUyHe 3aBAaHHA: NOBTOPEHHA BMBYEHOrO
martepiany.

28 | Tema 6.10. Systems. Problems. Present Continuous Passive. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

29 | Tema 6.11. Systems. Solutions. Non-defining relative clause; Present Participle. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

30 | Tema 6.12. Systems. Controls. Linkers of contrast. 2
MpaKTMyHe 3aBAaHHA: NOBTOPEHHA BUBYEHOrO MaTepiany.

31 | Tema 6.13. Procedures. Shutdown. Two-part phrasal verbs. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

32 | Tema 6.14. Procedures. Overhaul. Nouns derived from phrasal verbs. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOI 3aHATTA.

33 | Tema 6.15. Procedures. Instructions. Oral vs written instructions. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

34 | Tema 6.15. Review B. 2
MpaKTMyHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BNPaB 3a TEMOO 3aHATTA. [TOBTOPEHHS.
MiaroToBKa 40 NiACYMKOBOrO TeCTy.

35 | NigcymKoBui TecT 2

36 | 3anik 2

BCbOIo 72

HanucaHHA ece, BUKOHAHHA B iHAMBIAyaIbHOMY MOPAAKY BNpaB Pi3HOro PiBHA CKAaAHOCTI TOLlO.

6. CamocrTiiiHa po6oTa cTyaeHTa

CamocTintHa poboTa 3p06yBava € OCHOBHMM 3acOOOM 3aCBOEHHA HABYa/NbHOrO martepiany vy
BI/IbHMW Big, HAaBYANbHWUX 3aHATb YacC i BK/AOYAE: MIArOTOBKY A0 MPAKTUYHMX 3aHATb, ONpPaLIOBaHHA
AO0AATKOBOrO Matepiany, NiAroTOBKY A0 MOAYNAbHOI KOHTPOAbHOI pobOTM Ta 3aniky, BMKOHAHHA
iHOMBIAYaNbHMX 3aBAaHb. |HAMBIAyanbHi 3aBaaHHA € ogHielo i3 ¢dopm opraHisauii camocTiitHoro
HaBYaHHA, AKAa MA€ Ha MeTi NOrNMBNEHHSA, y3araibHEHHA Ta 3aKPiINJIEHHA 3HaHb, YMiHb Ta HAaBUYOK, AKi
CTYOEHTM O4EePKYIOTb B Npoueci popmanbHOro HaB4aHHA. [1o TMNOBUX iIHAMBIAYANbHUX 3aBAAHb MOXKYTb
BIAHOCUTUCA: BMKOHAHHA 3aBAaHb Ha nnatdopmi Sikorsky, KOHKypcHi TBOpYi pob0OTM, NpeseHTaLii,

Po3noain roaguMH mix ayguUTOpHOIO i CAamMoCTiliHOO po60TOoIo

KinbkKicTb roamH
Ha3Bsu 3mictoBHUX moAaynis Beboro .V TOMY Ymncni
MpaKTU4YHI CPC
5 cemecTp
MpaKTUYHI 3aHATTA 41 34 7
MopaynbHa KOHTPONbHA poboTa 4 2 2
Bcboro (5 cemecTp) 45 36 9
6 cemecTp
MPaKTUYHi 3aHATTA ‘ 37 34 3




3anik 8 2 6

Bcboro (6 cemecTp) 45 36 9

BCbOro 90 72 18

MoniTUKa Ta KOHTPO/Ib
7. MoniTMKa HaBYaNbHOI AUCLUNIHU (OCBITHBOrO KOMMOHEHTA)

OCBIiTHIN KOMMOHeHT «[PaKTUYHUI KypC iHO3eMHOI MOBUM nNpodeciiHoro cnpAamyBaHHs. YacTuHa
1» ma€e BMKNIOYHO MPAKTUYHWUIN XapaKkTep, TOMYy ANA YCMilWHOro HaBYaHHA HeobXigHO onpauboBYyBaTH
mMmaTepiann gnAa NiaroToBKM A0 MPAKTUYHUX 3aHATb 32 TeMamu, npautoBaTn 3 6a30BoOK0 Ta A04ATKOBOK
nitepartypoto.

Yci HeobxigHi HaBYaNbHI MaTepiann BMKNAAaAY PO3MilLlye B OHNaMH cepeaoBuwi Sikorsky, agoctyn
[0 AKOro OTPUMYIOTb CTYAEHTU, AKi BUBYALOTb Lie OCBITHIA KOMMOHEHT.

AKTyanbHy iHPopmaLilo Wo[o opraHisauii HaBY4aNbHOro npouecy 3 AUCUUNAIHW CTYAEHTH
OTPMMYIOTb Yepe3 MoBiAOMAEHHA B ENeKTpOHHOMY Kamnyci abo uyepes odiuiliHMi KaHan Kadenpw B
meceHaepi Telegram. Mig 4yac 3miwaHoi abo AucTaHuinoi ¢OpMKM HaBYaHHA MNPAKTUYHI 3aHATTA
npoxoasaTtb y dopmaTi BigeokoHpepeHUit Ha nnatdopmi Zoom/Google Meet/Microsoft Teams/Blue
Button/Discord.

OuiHloBaHHA BiAOYBAETHCA 33 CXEMOIO Y3roAKeHOI PEUTUHIOBOI CUCTEMM OLiHIOBAHHA. OYiKyBaHi
pPe3ynbTaTM HaBYaHHA, KOHTPO/IbHI 3axo4M Ta TEPMiHM BMKOHAHHA OroNOWYHTbCA CTyAEHTAM Ha
nepLomy 3aHATTI.

3aoxo4dyBanbHi 6anM MOXKyTb HaZaBaTUCA 3a@ y4acTb Y HAYKOBO-MPAKTUYHWUX KOHpepeHuinx,
onimniagax, B pa3i BM3HAHHA pe3ynbTaTiB HaBYaHHA HAbyTUX wWwnaxom HedopmanbHoi Ta/abo
iHpOpPManbHOI OCBITH.

3aoxo4yBanbHi 6anM 3a yyacTb y 3axofax Pi3HMX PiBHIB MOXYTb CKnagaTv He binbwe 10% Big
3aranbHOro penTuHry, Tobto He binbwe 10 6anis Ha pik.

Bup 3axoay/PiseHb MixxHapogHuin BceyKpaiHCbKui YHiBepcuteTcbKkuii
HayKoBa KoHdepeHLin 3|5 4 2,5-0,5
BUCTYNOM iHO3EMHO MOBOIO
KOHKypC TBOpYMX pobiT 3|5 4 2,5-0,5
BUCTYNOM iHO3EMHO MOBOIO
onimniaaa 3 iHO3eMHOiT MOBM 5 4 2,5-0,5

AKagemiuHa pobpoyecHicTb

CtyneHTn nosuHHi poTpumysatmca Kopgekcy uecti Kl im. Iropa CikopcbKoro, npuHUMnis
aKagemivyHoi 4o6pPOYECHOCTI Ta HOPM E€TUYHOT NOBEeAIHKU: BUABAATU AUCLUNNIHOBAHICTb, BUXOBAHICTb,
0,06p03nUNKNBICTb, YECHICTb, BiANOBIAANbHICTD.



MoniTMKa Ta NpUMHUMNM aKageMmidHoi pobpoyecHocTi BM3HauveHi y po3gini 3 «Kogekcy uvecri
HauioHanbHOro TexHiyHOro yHiBepcuteTy YKpaiHM «KUIBCbKUIM NOAITEXHIYHUI iHCTUTYT imeHi Irops
CikopcbKkoro». JeTtanbHiwe: https://kpi.ua/code

Hopmu eTU4YHOI noBeAiHKK
Hopmu eTMyHOiI noBeaiHKM CTYAEHTIB i NpauiBHUKIB BM3HA4yeHi y po3gini 2 KogeKkcy uecTi
HauioHanbHOro TexHiYHOro yHiBepcuteTy YKpaiHM «KUIBCbKUI NOAITEXHIYHWUI iHCTUTYT imeHi Irops
Cikopcbkoro». leTanbHiwe: https://kpi.ua/code

8. Buau KOHTPOJIIO Ta peiTUHIoOBa CUCTeMa OLiHIOBaHHA pe3yabTaTiB HaBuyaHHA (PCO)

MomouHuli KOHMposas. BuUKNagay perynapHoO 3aHOCUTb Pe3ynbTaTh MOTOYHOTO KOHTPOAKO B
moaynb «lMOTOYHMA KOHTPOAb» ENEKTPOHHOro Kamnycy 3rigHo 3 [lONOXKEHHAM NPO MOTOYHMUN,
KaneHgapHuii i cemectpoBmit  KoHTposb B KMl im. lropa Cikopcbkoro. [eTanbHiuwe:
https://document.kpi.ua/2020_7-137. O3HaMOMUTUCA 3 pe3ynbTaTamMMu MOTOYHOTO KOHTPO/IO CTyAEHT
MoKe B ocobnctomy KabiHeTi B ENeKTpOHHOMY Kamnyci.

Ha nepwomy 3aHATTI CTYAEHTU 03HAMOM/IIOIOTLCS i3 PEMTUHIOBO CUCTEMOIO oLiHoBaHHA (PCO)
AMCUMNAIHKM, AKa nobyaoBaHa Ha OCHOBI MONOXKEHHA NPO CUCTEMY OLHIOBAHHA Pe3yNbTaTiB HaBYaHHA
https://osvita.kpi.ua/sites/default/files/downloads/Pologennia_ RSO 2022.pdf

30Kpema, PENTUHI CTyAaeHTa 3 AMCUMMJIIHM CKnadaetbcs 3 6aniB, AKi MOXHa oTpumaTtv 3a
Bi4NOBIAI HA NPAKTUYHUX 3aHATTAX NPOTArOM ABOX CEMECTPIB, 3a Npe3eHTaLito TemMn 3i cneuianbHOCTII,
33 BMKOHaHHA MKP y nepwomy cemecTpi Ta NigCYMKOBOro Tecty y agpyromy cemectpi. Ha nepwomy
3aHATTI KOXKHOTO CeMecTpy MPOBOAMUTLCA BXigHE TEeCTYBAaHHSA, OLHKM 33 AKEe He BXOAATb A0 PEUTUHIY
CTYAEHTIB.

3riaHo 3 [ONIOXKEHHAM MPO MOTOYHMM, KaNeHAAPHUI Ta CEMECTPOBUIA KOHTPO/b pPe3ynbTaTiB
HaB4YaHHA B KII im. Irops Cikopcbkoro (https://osvita.kpi.ua/node/32) Ta PernameHTOM npoBeaeHHSs
CEMECTPOBOro KOHTPOAO B AMCTaHUiMHOMY pexxkumi (https://osvita.kpi.ua/node/368 KaneHaapHWi
KOHTPO/Ib — aTecTauia — npoBoaMTbCA Ha 7-8 Ta 14-15 TMXKHAX KOMHOIO CemMecTpy HaB4YaHHA i
peani3yeTbCcs LWAAXOM BM3HAUYEHHA PiBHA BiAMNOBIAHOCTI MOTOYMHOIO PENTUHIY YCMiWHOCTI CTyAeHTa 3a
BM3HadyeHMmu B PCO Kputepiam.

3'\/“;,1 Bug 3axoay % Baroswuii 6an KinbKictb Bcboro

1. Po6oTa Ha NPaKTUYHUX 80% 2.5 32 80
3aHATTAX

2. MopaynbHa KOHTPO/IbHa 5% 5 1 5
poboTa

3. Mpe3eHTauin Temu 3i 5% 5 1 5
cneuianbHOCTI

4, Miacymkosuin Tect 10% 10 1 10

Bcboro 100

Kputepii ouiHIOBaHHA ONaHyBaHHA OCBITHBOrO KOMMNOHEHTa

MaKcumanbHui Barosuii 6an 3a poboTy Ha NPaKTUYHOMY 3aHATTI — 2,5 6ann.

. BaroBuii .
OuiHKa Kputepii ouiHOBaHHA
6an

aKTMBHA po60Ta Ha NPAKTUYHOMY 3aHATTI, NOBHE i LiIKOM NpaBu/IbHE

.. BMKOHAHHA HaBYa/IbHUX 3aBAaHb [0 MNPAKTUYHUX 3aHATL 3

BiamiHHO 2.5 . P

ypaxyBaHHAM BWBYEHOro MaTepiany 3a TEMOM 3aHATTA (He MeHLwe
95% noTpibHOoi iHbopMalLiii)



https://kpi.ua/code
https://kpi.ua/code
https://osvita.kpi.ua/sites/default/files/downloads/Pologennia_RSO_2022.pdf
https://osvita.kpi.ua/node/32
https://osvita.kpi.ua/node/368

Dob6pe

1.5

OOCTaTHbO MOBHA BiANoBiAb (He meHwe 75% noTpibHoI iHbopmauii)
abo noBHa BiANOBIAb 3 HE3HAYHMMM HETOYHOCTAMM Mif, Yac 3aHATTA,;
HaBYaNbHi 3aBAAHHA A0 MNPAKTUYHUX 3aHATb BUKOHAHI 3 HE3HAYHMMMU
NOMUAKaMM

3apoBinbHO

HenoBHe BUKOHAHHA HaBYa/bHUX 3aBAAHb A0 NPAKTUYHUX 3aHATb (He
MeHwe 60% noTpibHoi iHpopMaLii) Ta He3HaYHi NOMWAKKM nig Yac
pob0TK Ha 3aHATTI; AKLLO CTYAEHT HEe BMKOHAB HaBYa/ibHE 3aBAAHHA,
afne aKTMBHO MPALOE HA 3aHATTI, Moro poboTa byae ouiHeHa 3a UMM
Kputepiem

HesagosinbHo

He3agoBiNbHa poboTa Mig, Yac 3aHATTA Ta HEBMKOHAHE HaBya/ibHe
3aBAaHHA 40 NPaKTUYHOrO 3aHATTA

KaneHdapHuli KoHmMposns
YMOBOI 3340BifIbHOI aTecTalii € 3Ha4YeHHA MOTOYHOrO PEWUTUHIY CTyaeHTa He MmeHwe 50% Big
MAKCUMANbHO MOXMBOTO HA Yac KaNeHOapHOro KOHTPOIO.

(KK) cTypeHTiB NpoBOAMTLCA 33 3HAYEHHAM MOTOYHOrO PENTUHTY.

MiHimanbHe
MakcumanbHe
3HaYeHHSA SHaterHA
Tepmin KK Barosuit 6an Kinbkictb NOTOYHOro
NOTOYHOrO o
eNTuHry peNTARTY
P (50%)
8 TkAGHb 2,5 7 17,5 8,75
(nepwwin KK)
5 cemecTp 2,5 13 32,5 16,25
14 TMKOeHb
(Apyrwit KK) > 1 37,5 18,75
(MpeseHnTauin)
8 T aeHb
2 7
(TpeTin KK) 2,5 6 > 35
6 cemecTp
14 TMKAeHb 2,5
o 32 80 40
(yuetBepTnii KK)

Ha npakTMYHOMY 3aHATTI OLHIOETbCA AKTUBHICTb CTYAEHTIB Ta NpPaBW/bHICTb Bignosigen.
Bianosiai Ha NPakKTUYHWUX 3aHATTAX BKAOYAOTb B cebe poboTy 3 NigPYyYHNUKOM Ta PO3KPUTTA PO3MOBHUX

TEeM.

MoaynbHa KoHTpoJibHa poboTa (MKP) npoBoanTbCA 3 METOK MEPEBIPKM 3aCBOEHHSA CTYAEHTAMM
maTtepianiB AUCUMNAIHM B KiHUi n’'aToro cemectpy. Moay/nbHa KOHTPO/bHa poboTa CKAafaetbca 3 7
3aBgaHb y 15 BapiaHTax. MeTolo € nepesipKa OBONOAIHHA CTYAEHTaMM HABMYOK ayAitOBaHHA, YNTAHHSA,
rpamaTuKu, NMCbMa, roBopiHHA. Po60oTa CKNaaEeTbes 3:

AyfitoBaHHA TEKCTYy NPo¢deciMnHO-OpiEHTOBAHOrO CNpAMYBaHHSA (5 NUTaHb).

MakKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 10 6aniB, KOXKHe NUTaHHA — 2 6anu.

Po3ymiHHA NpoYMTaHOro TeKkcTy npodeciitHo-opieHTOBaHOro cnpamyBaHHA (10 nuTaHb).

MaKcmmanbHa KinbKicTb 6aniB — 20 6aniB, KOXXHe NUTaHHA — 2 6anu.

PO3yMiHHA NPOYMUTAHOrO TEKCTY 3 METOK NEPEBIPKUN IEKCUYHUX HAaBMYOK cTyAeHTa (10 nuTaHb).

MaKcmanbHa Kinbkictb 6anis — 10 6aniB, KoXKHe NnuTaHHA — 1 6an.

pamaTuyHoro 3aBaaHHsA (20 peyeHb).

MaKcmmanbHa KinbKictb 6anis — 20 6aniB, KoXKHe NnuTaHHA — 1 6an.

MepeKknafaLbKoi NPaKTUKU: Nepeknas pedyeHb, AKi BiANOBiAaloTb nporpamHomy matepiany (10

peyeHb).

MaKcumainbHa KinbKictb 6anis — 10 6ani, KoxHe nuTaHHA — 1 6an.




MUCbMOBOro 3aBAaHHA, METOO AKOrO € NepeBipKa HAaBMYOK NUCbMA, YMIHHA NUCATK AHTNINCbKOIO
MOBOI0, 3B’I3HMI Ta NIOTYHO 3aBEPLUEHNIN TEKCT.

MakKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 10 6anis.

FoBopiHHA: Beciga 3a 3aNPONOHOBAHNUMMN TEMAMM.

MaKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 20 6aniB: 3a MOHO/IOTiYHE MOBJIeHHA — 5 banis;

3a gianoriyHe mosneHHs — 15 6anis.
[ns cnpoleHHA po3paxyHKy BBoaMmo KoediuieHT 0,05.
Takum YMHOM MaKCMMasibHa KinbKicTb 6anis 3a MKP = 100 6anis x 0,05 = 5 6anis.

BigmiHHO 9-106.
Oobpe 7-86.
3a408i/IbHO 6—-56.
JocTaTHbO 5-46.
He3agoBinbHO meHLe 4 6.

Mpe3zeHmauis memu 3i cneyianbHocMi — MaKCMManbHa KinbKicTb 6anie— 5. OcHoOBHi KpuTepii
OL,iHIOBaHHA:
1) BignosigHicTb Temi;
2) TAnburHa Ta NOBHOTA PO3KPUTTA TEMU;
3) CTpyKTypa npeseHTaL;i;
4) OdbopmMneHHA npeseHTall;
5) MoBHa BignoBiAHICTb (N€KCMKa, BXKMBAHHA rPAMaTUYHUX CTPYKTYP TOLLO);
LLIkana ouiHOBaHHA:
BukoHaHHsA Big 90 % - 100% Bumor — 5 6anis «BigMiHHO»
80% - 90% — 4 6anu «gobpe»
65% - 80% — 3 6aniB «3340BiNbHO»
50% - 65% — 2,5 6ann «40CTaTHbO»
MeHwe 40% — He 3apaxoBaHO «HE33a40Bi/IbHO»

MigcymKoBUIA TECT NPOBOAUTBLCA 3 METOK MEPEBIPKM 3aCBOEHHA CTYAEHTAaMM MaTepianis moayna
B KiHLi LLOCTOro cemecTpy.

MiacymkoBuMiA TecT cknaaaetbes 3 7 3aBaaHb y 15 BapiaHTax. MeTolo € nepeBipKa OBOMOAIHHSA
CTYAEHTAMWN HAaBMYOK ayaitoBaHHSA, YNTAHHS, rpaMaTUKK, NMMCbMa, rOBOPiHHA. PoboTa CKafaeTbea 3:
AyaitoBaHHA TEKCTY NpOodeciiHO-0PIiEHTOBAHOIO cNpAMYBaHHS (5 NUTaHb).

MaKcumanbHa KinbKictb 6anis — 10 6anis, KOKHe NUTaHHA — 2 6anu.

Po3yMiHHA NPOYNTAHOIO TEKCTY NPodecinHO-opieHTOBaHOro cnpamyBaHHsA (10 nuTaHb).

MaKcumanbHa KinbKictb 6anis — 20 6anis, KOKHe NUTaHHA — 2 6anu.

PO3yMiHHA NPOYNTAHOIO TEKCTY 3 METOIO NEPEBIPKN JIEKCUYHUX HAaBUYOK cTyaeHTa (10 nutaHb).

MaKcumanbHa KinbKictb 6anis — 10 6aniB, KoXHe nuTaHHA — 1 6an.
pamaTnyHOro 3aBaaHHsA (20 peyeHs).

MaKcmmanbHa KinbKictb 6aniB — 20 6aniB, KoXKHe NnuTaHHA — 1 6an.

MNepeknagalbKoi NPaKTUKKU: NepeKiaj pedeHb, AKi BignosigaoTb nporpamHomy matepiany (10 peyeHs).

MaKcmanbHa Kinbkictb 6anis — 10 6aniB, KoXKHe NnuTaHHA — 1 6an.
MMCbMOBOro 3aBAaHHA, METOK AKOro € MnepeBipKa HAaBMYOK MUCbMA, YMIHHA MWCATUM aHININCbKOKO
MOBOI0, 3B’A3HMI Ta JIOMNYHO 3aBEPLUEHNI TEKCT.

MaKcumanbHa Kinbkictb 6anis — 10 6anis.
[oBOpiHHA: 6eciga 3a 3aNpONoOHOBAHMMM TEMAMM.

MaKcumanbHa KinbKictb 6anis — 20 6anis (5 6aniB moHonoriyuHe moBaeHHsA, 15 banis AjianoriyHe

MOB/EHHA).

[Onsa cnpoleHHs po3paxyHKy BBoanmo koeodiuieHT 0,1.

TakMM YMHOM MaKCMMasbHa KifbKiCTb 6anis 3a NiACyMKOBUMN TECT:
100 6anis x 0,1 = 10 b6anis




BiamiHHO 9-106.

Hobpe 7-86.
3a008BiNnbHO 6—-56.
JocTtaTHbO 5-46.
He3apoBinbHO meHue 4 6.

Cemecmposuli KOHMposaeb y GOpMi 3aniKy NPOBOAUTLCA HA OCTAHHbOMY 3aHATTI 3 OCBITHLOIO
KOMMOHEHTa.

Ha nepenoctaHHbOMY 3aHATTI BECHAHOrO CemMecTpy MPOBOAUTLCA MiACYMKOBMW PO3PaXyHOK
PeUTUHIoBOI OLiHKM RD cTyaeHTam, 404at0TbCA 3a0X04yBasbHi 6anu 3a TBopyy poboTy.

CTyneHTn, aki Habpanu KinbKictb 6anis RD260, MaloTb MOXAMUBICTb:

- OTPMMATKM 3aNiKOBY OLiHKY (3aniK) Tak 3BaHMM «aBTOMATOM» BiAMNOBIAHO A0 HabpaHoro
PEeNTUHry. B TakomMy pasi A0 3a/iKOBO-eK3aMeHaLiMHoI BigoMOCTi BHOCATbCA 6ann RD Ta
Bi4NOBIAHI OLiHKK;

- BMKOHYBATM 3a/1iKOBY KOHTPO/IbHY poH0OTY 3 METOO NiABULLEHHA OLLIHKMN.

AKLLO OUiHKA 3@ KOHTPONbHY PODOOTY HiNblUe, Hi’}K «aBTOMATOM» 32 PEUTUHIOM, CTYAEHT OTPUMYE

OLiHKY 33 pe3ynbTaTamMu 3a/1iKOBOT KOHTPObHOI poboTH.

AKLLO OUiHKA 33 KOHTPO/IbHY POOOTY MeHLa, HiX «aBTOMATOM» 33 PEUTUHIOM, 3aCTOCOBYETbCA
«KopcTka» PCO — nonepegHin perTUHr CTYAEHTA CKACOBYETLCA i BiH OTPUMYE OLIHKY 3 ypaxyBaHHAM
pe3ynbTaTiB 3a/1iKOBOI KOHTPOJIbHOT PO6OTH.

CTyneHTH, Aki Habpanm NPoOTArom cemMecTpy PeMUTUHI 3 OCBITHBOrO KOMMNOHEHTY MeHLwwe 60 6anis
(ane He meHwe 30 6anis), 3060B’A3aHi BUKOHYBATWU 3aNiKOBY KOHTPO/IbHY PO6OTY.

CTyaeHTu, AKi He BUKOHaNU nporpamy, A0 3aniKy He A0NyCKaloTbCA.

3MmicT 3a71iIKOBOI KOHTPO/IbHOI poboTK:

TectoBe 3aBaaHHA Nol (ayaitoBaHHA).

MaKcumanbHa KibKicTb 6anis — 10, KOXKHe NUTaHHA — 2 6anun.
TectoBe 3aBaaHHA No2, No3 (YnTaHHA).

MaKcumasnbHa KinbKicTb 6aniB — 20, KOXKHe NUTaHHA — 2 6ann.
TecTtoBe 3aBAaHHA No4 (IeKCUYHi 3HaHHSA).

MaKcumanbHa KinbKicTb 6anis — 10, KoxKHe nuTaHHA — 1 6an.
TectoBe 3aBaaHHA No5 (rpamaTUYHI 3HaHHA).

MaKcumanbHa KinbKicTb 6aniB — 20, KoKHe nuTaHHA — 1 6an.
TectoBe 3aBaaHHA N26, No7 (nepeKknagaubKa NpakTMKa).
MaKcumanbHa KinbKicTb 6anis — 10, KoxKHe nuTaHHA — 1 6an.
TecTtoBe 3aBaaHHA No8 (nncbmo). MakcumanbHa Kinbkictb 6anis — 10.
TecTtoBe 3aBaaHHA N29 (MoHoNOriYHe i AianorivHe MoBAEHHS).
MakcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 20.

LLIKana oLiHIOBAHHSA:

95 — 100 6aniB «BigMiHHO»

85 —94 6anis «ayxe gobpe»

75 — 84 6anis «pobpe»

65 — 74 6aniB «3a40BiNbHO»

60 — 64 6aniB «4OCTaTHLOY
MeHwe 60 6aniB «He3aA0BiNbHO»

MNepeBeaeHHA 3HAYEHHA PENTUHIOBMX OLLIHOK 3 OCBITHBOrO KOMMOHEHTY A5 BUCTaBAEHHA iX A0
eK3aMeHaul,iiHoi (3aniKoBOi) BiAOMOCTI Ta 3aN1iKOBOT KHUMKKM 3A4iMCHIOETLCA BiANOBiAHO A0 TabauLi:
Tabnnuga BignoBiaHOCTI peMTUHroBmx 6aniB OLUiHKamM 3a YHIBEPCUTETCbKOHO LLKANOH0:

‘ Kinbkicme 6anie OuiHKka




95...100 BigMIHHO
85..94 Aye aobpe
75..84 nobpe
65...74 3a40BiNbHO
60...64 [OCTaTHbO
MeHwe 60 He3a40Bi/IbHO
He BMKOHaHi ymoBM A0NYCKY He gonyLuweHo

9. [opaartkosa iHpopmauisa 3 gucumnnniHu (OCBITHLOro KOMMNOHEHTA)

BuM3HaHHA pe3ynbTaTiB HaBYaHHA, OTPUMAHUX Y HepopManbHiii/ iHbopmanbHil OCBITi, 30Kpema
MiXKHapoaHoro ceptudikaTy 3 iHO3eMHOi MOBM Ha piBHi B2 Ta Buwe (nepenik pekomeHZ0BaHUX
MiXKHAPOAHMX TECTiB Ha 3HAHHA aHINIMCbKOT MOBU AK iHO3eMHOi HaBeaeHo y doaaTky 1 Ao Hakasy Nel3
MOH VYkpaium Big 14.01.2016, ams. 3a nocunaHHAm http://old.mon.gov.ua/files/normative/2016-03-
04/5162/nmo-13.pdf ), peryntoetbeca BiANOBIAHUM YNHHUM «[1ON0MKEHHAM NPO BU3HAHHA B KMl im. Irops
CikopcbKoro  pesynbTaTiB HaBYaHHS, HabyTMx Yy  HedopManbHin/iHpopmanbHin  OCBITI»
(https://osvita.kpi.ua/node/179 ).

Onsa Banipauii pesynbTaTiB HaBYaHHA 32 PO3NOPSAAKEHHAM AeKaHa GaKy/nbTeTy CTBOPHOETbCA
npeamMeTHa KOMiIcif, A0 AKOoi BXogATb: 3aBigyBad  Kadedpu; HAyKOBO-MeAaroriYyHUiM mnpaLiBHUK,
BiANOBIfANbHMIM 3@ OCBITHIM KOMMOHEHT, LWLO NPOMOHYETbCA A0 3apaxyBaHHA; HAyKOBO-NegaroriyHum
npauiBHMK Kadegpu TexHiyHoro dakynbtety/ iHCTUTYTY, AK MNPaBMAO, KypaTop aKageMiyHoi rpynu
3006yBayYa abo Moro HayKoBui KepiBHUK. MpeameTHa Komicia po3rnagae nogaHi 40OKYMEHTU, NPOBOAUTL
aHanis ix signosigHocTi cunabycy (pobouit nporpami HaB4yanbHOI AUCUMNAIHM/ OCBITHBOrO
KOMMOHEHTa), NPoBoANTb cniBbeciay i3 3a06yBayem (3a noTpebun) Ta NpMMMace ogHe 3 pilleHb:

1. BM3HaTM pe3ynbTatv, HabyTi nig 4ac HedopmanbHOI OCBITM Ta 3apaxyBaTU iX AK OUIHKY
CEMECTPOBOro KOHTPOIIO 3 BiANOBIAHOI HaBYaNbHOI ANCUMNAIHM/ OCBITHBOTO KOMMNOHEHTA;

2. BM3HATM pe3ynbTaTW, HabyTi nig, Yac HepopmanbHOi OCBITUM Ta 3apaxyBaTw iX BignosigHO A0
PEeNTUHIOBOI CUCTEMM OLIHIOBAHHA AK NMOTOYHWUIA KOHTPO/b 3 BigNOBiAHOI CKNaA0BOi HaBYaAbHOI
AMCUMMAIHM/ OCBITHBOTO KOMMOHEHTA;

3. He BM3HaBaTK pe3ynbTaTi, HabyTi nig vyac HepopmanbHOi/ iHPOpPManbHOI OCBITH;

4. nNpu3HauMTM AaTy MNpPOBEAEHHA MNO3a4eproBoro KOHTPOJIbHOrO 3axo4y, BignoBigHO A0
3a3HAYEHOro y HaBYaNbHOMY MJaHi ANA HaBYa/NbHOI AMCUMNNIHW/OCBITHBOTO KOMMOHEHTA, WO
MOXKe BYTM 3apaxoBaHuUi.

IHKNtO3MBHE HaB4YaHHA. OCBITHIA KOMMNOHEHT MOMe BWKAaAatTMcA Ana OGinblOCTi CTyAeHTIB 3
ocobamBMMM OCBITHIMM noTpebamu, AKi He [03BOAAIOTb BUKOHYBATWM 3aBAaHHA 3a AOMNOMOroOH
nepcoHanbHUX Komn'toTepiB, HOYTOYKiB Ta/abo iHWMX TexHiYHMX 3acobis. [eTanbHilwe npo
3abe3neyvyeHHs  iHKAO3MBHOCTI ocsith B KMl im. Ilropa CikOpcbKOro 3a  NOCUNAHHAM
https://osvita.kpi.ua/node/172.

Po6ouy nporpamy HaB4YanbHOI gucuunaiHm (cunabyc):
CknageHo: Buknagayem kapeapm AMTC Ne2 Annoto GELLYK
YxsaneHo kapeapoto AMTC Ne2 (npotokon Ne10 Big, 15 TpasHa 2023 p.)

Noroa)xeHo MetoaunyHoto pagoto KMl im. Iropa CikopcbKoro (npotokon Ne8 Big 01 yepsHA 2023 p.)
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